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Welcome to the MEPIS community!
Relax, you're among friends.  The MEPIS community includes
hundreds of thousands of people like you who were tired of blue
screens, viruses, and spyware.  Tired of paying hundreds or
thousands of dollars for software, and then having to pay again
every few years.  You'll find lots of helpful people at the MEPIS
forum sites forum.mepis.org and www.mepislovers.com.

SimplyMEPIS is intended to be easy to try, easy to install, and
easy to use.  This guide is meant to be your roadmap for getting
started with SimplyMEPIS.  We show you how to boot from CD,
how to test drive SimplyMEPIS, how to install on your hard drive,
and how to start using SimplyMEPIS as a complete replacement
for MS-Windows.

Good luck and have fun!

Warren
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1. System Requirements

Minimum
SimplyMEPIS can run on most hardware but does requires some
minimum requirements.  At the very least the following hardware
is required: 

● Intel Pentium or equivalent including newer Celeron, Xeon,
AMD or AMD64 processor 

● A bootable CDROM drive 

● 2GB hard drive 

● 64MB RAM

Please note, that if your system only meets the minimum
requirements, performance may be poor and it may be
necessary to manually adjust the installation configuration.

Recommended
In order to better enjoy your MEPIS experience the following
hardware is recommended:

● Intel Pentium III or newer Celeron, Xeon, AMD Athlon or
AMD64 processor or better

● A bootable CDROM drive

● 4GB hard drive

● 256MB RAM

This hardware recommendation should allow you to fully
appreciate all of the features of MEPIS.

Note About Winmodems 
Some internal/built-in modems, called Winmodems, don't
work with MEPIS out-of-the-box. They are designed to
work only with a special driver written for MSWindows.
The easiest solution is to get a regular internal modem or
an external serial modem.  These are generally inexpensive
to purchase. 
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Note About Hardware in General
MEPIS supports a lot of hardware out-of-the-box. There is no
need to download or install extra drivers. Most hardware will just
work.  Unfortunately even though most hardware will work not all
hardware will work.  This tends to be the case for old hardware,
over three or four years old, and very new hardware, less then
six months old.  The old hardware may never be supported.
However, within the Linux community more and more new
hardware is being supported every day.  Make sure to check the
MEPIS website for hardware support updates. 
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2. Booting MEPIS

Booting From CD
Place the SimplyMEPIS CD in your CD-ROM drive and reboot
your computer.  In many cases, the computer will automatically
boot the CD.  When the CD starts to boot, the CD-ROM will spin
and a graphical CD boot screen will appear.

In other cases, you will have to tell the computer to boot from
CD.  How this is done, varies from computer to computer but
your computer's initial boot screen should contain a message
that tells you how to do this.  

If you having trouble booting from your CD you may want to read
the next section on Booting from Floppy.

Booting from Floppy
In some rare cases, you may be unable to boot from the CD.  In
this case, the system will ignore the CD or it will freeze before the
boot screen appears.

If you have a floppy drive, you can create a set of Boot Floppies
and use them to boot the MEPIS CD.  The floppies can be made
using either Windows or Linux.  The floppy images are on the
SimplyMEPIS CD in the floppies directory.  You will need 3 blank
floppy disks.  In Windows, go to the floppies folder on the CD and
click on mkflop.bat. Insert the floppies when prompted.  In Linux,
as root, run mkflop.sh.  

To boot from floppy, insert Boot Floppy #1 and the CD, then
reboot your system.  From the floppy's menu, select to boot from
CD for the version of MEPIS you are booting, and follow the
instructions.

If you having trouble booting from the SimplyMEPIS CD or the
boot floppies please see the Appendix on Getting Help.
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3. Boot Screen Selections

Preparing to Boot
Once the SimplyCD starts to boot the first screen that is
presented contains several options.  The following describes the
options. 

To read the boot help files, press F1 at the CD boot screen.

To change your language, press F2 and select from the pull
down list.  The SimplyMEPIS CD provides, at least, partial
support for the languages listed. Full additional language support
can be installed only on hard drive. If you do not see your
preferred language then select English, then press F1 to read
further instructions.

To change the screen resolution, press F3 and select the
resolution you would prefer, from the pulldown list.  By default,
the CD will boot into a 1024x768 display, which is the most
common size.  

If you have a small display, this will probably be fine.  If you have
an older display you may need to select 800x600 and if you have
a larger display you may want to select a larger resolution.

The screen resolution that you select here, is the resolution that
your computer will use when running MEPIS.
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Kernel Selection
After you have read the help, selected your appropriate
language, and choose your proper screen resolution you are now
ready to select a kernel and begin booting SimplyMEPIS.  You
select the desired kernel by using the up or down arrows on your
keyboard.

Selecting the BOOT 2.6 (newer hardware) option should work for
most hardware.  If you experiencing trouble when using this
option try using the BOOT 2.4 (older hardware).  As a last resort
try using SAFE 2.4 (minimum options).  If you still can't boot
MEPIS, see the Getting Help appendix.

Usually, the 2.6 kernel is preferred because it supports more
hardware and it is more reliable with pluggable devices like USB
keys and iPods.

Sometimes the 2.4 kernel works with older hardware that is no
longer supported.
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4. Taking MEPIS For a Test Drive

The Login Screen
After MEPIS finishes booting you will be presented with a  login
screen.  You will have the option to login as either the regular
demo user or as the root administrator user.  It is suggested that
you login as demo.

Both the root password and demo password are the same as the
user name.  That means the password for root is root and the
password for demo is demo.

To login, click on demo on the left hand side and then type in
demo into password field.  Next click on the Login button that is
located under the password field.

Exploring 
After a few moments KDE will start.  Now you can test MEPIS to
make sure that everything is working properly.   Feel free to
explore MEPIS before installing it.    Everything that you see will
be loaded onto your system when you install MEPIS. What You
See Is What You Install.  You can access most programs by
clicking on the K Start Menu in the lower left hand corner.

Things may seem to run a slowly while running from the CD.
After installing MEPIS to your hard drive everything will run much
more quickly.

Some applications will not run correctly from CD  because the
amount of writable storage space is very limited.

You should now be ready to install MEPIS to your hard drive.
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Please refer to the Installing MEPIS section of this guide for
information on installing MEPIS.

NOTE: If an error message appears that say “/dev/dsp does not
exist” please refer to the Getting Help appendix.
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5. Installing MEPIS

Starting the Install
Once you are booted and logged into MEPIS, click
on the INSTALL ME icon located on the desktop.
This will prompt you for the root password if you
logged in as the demo user.  Remember the root

password is root. 

After you type in the root password a new window will open that
contains the MEPIS installer.  It should look something like this:

Click on Install MEPIS on Hard Drive to begin the installation.
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Choose Disk for Installation

First you will need to choose on what disk you are going to install
MEPIS.  

Box 1a. Choose disk for Installation defaults to the first hard drive
that it finds.  This is usually hda. This option will work for most
people.  If you have a second drive, usually hdb, that you want to
install MEPIS on you will need to select that here. 

Rearrange Disk Partitions
Box 1b. Rearrange disk partitions is an optional selection.  If you
are installing MEPIS on an existing partition or using your entire
hard drive you can skip this section.  If you are need to create
new partition for MEPIS, click on Run QTParted.  This will launch
QTParted.  QTParted also allows you to resize a Microsoft
Windows partition so that you can have both MEPIS and
Microsoft Window on your computer.  More can be found about
partitioning in the Partitioning Your Hard Drive appendix.

14



Select Type of Installation
If you are installing MEPIS to the entire hard drive, then select
the Auto-Install using entire disk option in Box 1c. 

If you are installing MEPIS in a specific partition, then select the
Custom Install on Existing partitions option.   

Verify the options that you have selected and click on the Next >
button.

Choose Partitions

If you have selected the Auto-Install using entire disk option in
the previous step, then skip this section. 

By selecting the Custom Install on Existing partitions option in the
previous step you are now prompted to select the partitions that
you would like use to install MEPIS.  Here in step 2a. Choose
partitions you need to choose the partition that will be used for
the / (root) partition, or base directory.  This partition is
mandatory.  If you have a swap partition, select it next.
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Finally if you have a separate partition for your /home partition
select it here.  

TIP: If you have not considered using a seperate /home partition
before you may want to consider it.  A /home partition allows you
to save all of your settings in a separate partition from where all
of the MEPIS system files are kept.  That way you can reinstall
MEPIS and not lose your documents, e-mail, addresses,
bookmarks, or other important data that you may have.  It also
allows you to easily upgrade MEPIS at a future date. 

Preferences
In Box 2b. Preferences you need to select the filesystem type you
would like to use.  You can select from ext2, ext3, or reiserfs.  By
default ext3 is selected and is the most commonly used option.
You should not need to change this option.

Also in Box 2b. Preferences you can select the box to Check for
badblocks.  By selecting this option you are telling the installer to
verify the integrity of your hard drive partitions.  Selecting this
option can take a very long time to perform this check and is
generally not needed.   This option is not available if you have
selected reiserfs as your filesystem.

The last option in Box 2b. Preferences is Preserve data in /home
(if upgrading).  If you have selected a separate partition for your
home directory and it has data in it make sure to check this box.
If you are installing a /home partition for the first time do not
select the box.

Verify the options that you have selected and click on the Next >
button.

NOTE: If your installation fails part way though Step 3, you may
have bad sectors on your hard drive.  In this case, you need to
select the Check for Badblocks option and try again.

16



Installation in Progress

You will now be prompted before erasing all the data for the
partitions that have been chosen using the Custom Install on
Existing partitions or if you had chose the Auto-Install using
entire disk.  Select Yes to erase the data and continue the install.

If you had selected Preserve data in /home (if upgrading) you will
be notified that it will use the /home partition and not erase it.
Select Yes to continue the install. 

You can now sit back and relax while MEPIS installs.  It will give
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you a progress bar to tell you how far along it is in the installation
phase.  Depending on the speed of your computer, this  process
can take from 5 to 30 minutes.

Select Boot Method

After MEPIS completes installing, you will need to install the
GRUB boot loader.  The GRUB boot loader allows you to boot
MEPIS as well as other operating systems like Microsoft
Windows.   MEPIS will attempt to automatically find any Microsoft
Windows installations when it installs GRUB and add them to its
menu.  The default options in Box 4a.should not need any
modification. 

Select Kernel(s) to Use
In Box 4b. Select Kernel(s) to Use the default option is to install
Both.  If you have a very small hard drive, you should select to
install only one kernel.

Verify the options that you have selected and click on the Next >
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button.

After you click Next > you will again be prompted to verify the
installation of GRUB.  Click Yes to continue.

Once GRUB has installed successfully you will need to click OK
to continue.
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User Account

In Box 5a, you will be able to enter your own User login name.  A
good user login name is just to use your first name.  Next you will
have to choose a password and enter it twice.  Once in the User
password field, and once in the Confirm user password field.  

Root (administrator) Account
Next in Box 5b,you will need to enter a password for the root
account. You do not want to forget this password since it is very
important.  Enter the root password in the Root password field
and in the Confirm root password field.

To help remember your root password you may to write it down
in a secure place.

Verify the options that you have selected and click on the Next >
button.

20



Computer Network Names

This section helps to identify your computer on the network using
the information in Box 6.  The Computer Name field can be set to
any name you like but it can not contain spaces.  This is the
name that it will show up as in a Microsoft Windows Networking
environment. 

Computer Domain does not need to be changed by default.  If
you are a part of a network you may need to ask your system
administrator what you should set this to. 

If you would like to be part of a Microsoft Windows Networking
environment make sure to check the SaMBa Server for MS
Networking option. Also make sure to fill out the Workgroup field
with the appropriate Workgroup name.  If you do not know your
Workgroup name, the default value should be fine.

Verify the options that you have selected and click on the Next >
button.
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Services to Start

The items in Box 7a are services that help run your devices on
your computer.  By default the Guarddog firewall service is
enable and we recommend that you leave this enabled.  This
service protects your computer from attackers on the Internet.  

If you use dialup, adsl directly connected to your computer, or
pptp networking you need to have the PPP service enabled for
proper communication.  If you do not use a dialup modem or any
of the others this service is safe to turn off. 

If you connect to the Internet by using a directly connected ISDN
line you need the ISDN service enabled.  This applies mostly to
European users. 

If your computer has a bluetooth device or is bluetooth enabled
you will need to have the bluez bluetooth service enabled.  

If you have a HP Office Jet printer connected to your computer
you will want the HP Office Jet printer service enabled.
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Select Display Driver
If you have either a nVIDIA or ATI graphics card installed, then
Box 7b should allow you to select the option to use the official
driver from nVIDIA or ATI.  If a nVIDIA or ATI card is not
detected the only option is to use the default driver. 

Verify the options that you have selected and click on the Next >
button.

WARNING: The ATI driver only works with Radeon 8500 cards
or better.  Do not enable it if you have an older ATI card!

Localization Defaults

Box 8a contains the setting for your Keyboard type and for your
Locale.  Confirm that these settings match your keyboard and the
area in which you are living.

Set Clock
Set Clock allows you adjust your system clock so that it matches
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your current time zone.  Click the Run KDE clock button to
launch the application to adjust your system clock.

Verify the options that you have selected and click on the Next >
button.

Reminders

You have successfully installed MEPIS onto your hard drive.
Click the Finish button to complete the MEPIS installation. You
will be prompted if you would like to reboot your computer.  Click
the Yes Button to reboot. Do not forget to eject the CD when the
computer is rebooting otherwise it may try to boot from the CD
again.
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6. Using the Internet

Connection
If you have an internet connection via a local network, a cable
modem or an aDSL modem/router, usually it will work
automatically.  If it does not work, read the Network Interfaces
portion of the OS Center chapter.

If you have an ISDN connection, configuration utilities can be
found in K > Internet > ISDN

If you have an old style DSL modem, you may have to configure
it with K > Internet > Connection > ppoeconfig

If you have a dialup connection via a modem, you can configure
and start an connection with K > Internet > Connection > Kppp

Dialup with Kppp

To configure a connection, click on Configure... and then edit
your account to include your dialup phone number.  Otherwise, in
most cases the default configuration will be correct. 

If your modem doesn't work automatically, go to the Getting Help
appendix to find out how to get help.

Browse the Web
MEPIS includes the Firefox web browser.  It should not require
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configuration.  Information about Firefox is at www.mozilla.org.

MEPIS also includes the Konqueror browser that is integrated
with the KDE desktop.  Firefox works better with multimedia.

If your favorite browser doesn't work well with a particular web
site, try the other.

Get and Send Email
SimplyMEPIS includes the Kmail email client.  This application is
integrated with spamassassin to filter spam emails.  It also is
integrated with ClamAV, a powerful anti-virus software.  While
Linux doesn't catch MS-Viruses, ClamAV will help to insure that
you don't pass on viruses to people who are trapped in the
Microsoft environment.

Kmail can be run alone or by starting the Kontact PIM which
integrates email, address book, calendar, notes, journal, and
news aggregator.

To use Kmail, you will have to set up your account. In the Kmail
menu select Settings > Configure Kmail...  Then fill in your
account information.

Other Applications
SimplyMEPIS also includes Pan an Usenet News Reader, Gaim
a general purpose instant messaging client, Xchat an IRC client,
gFTP a ftp client, Azureus a bittorrent client, Skype for internet
phone, and more.
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7. The OS Center

Introduction
The OS Control Center allows you to modify the settings for your
mouse, keyboard, network, video and system/user management.

After you have installed MEPIS on your hard drive, the left side of
the MEPUS OS Center will look like the above screen shot. You
will notice that the Installation Utilities are now disabled.  You can
access the MEPIS OS Center by clicking on the K Start Menu >
MEPIS OS Center.  You may be prompted for the root password
when launching the application.

NOTE:  When you make a change in any of the tabs you need to
click the Apply button at the bottom of the screen before
changing tabs.  If you change tabs before you click Apply you will
lose the changes that you have made in your current tab.   
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Mouse and Display

Clicking on Mouse and Display will present you with 5 tabs:
General, Mouse, Monitor, NVIDIA, and ATI.

The General tab allows for adjustments to your display fonts.  By
default, these are set to Medium.  If you find that your desktop
fonts are too large or small, adjust accordingly.

After making changes remember to Apply your changes.
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The Mouse tab allows you to select the type of mouse that is
attached to your machine.  The default selction is determined
automatically.  If you believe a different selection may work
better, then change it accordingly.  

If you find that you are having trouble with your PS/2 mouse while
using the 2.6 kernel, the USB setting may work better.  

MEPIS also includes support for the Synaptics Touchpad.
Enable this if you have a laptop and have a Synaptics Touchpad.
You can further configure your Synaptics Touchpad by selecting
Touchpad in the Peripherals section of the KDE Control Center.

WARNING: Some Synaptic Touchpads do not work well with the
Synaptics driver.  If your mouse stops working, you can reinstall
your mouse and display configuration by booting from CD and
selecting the Reinstall X Config function in the MEPIS OS
Center.
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BY default MEPIS uses safe monitor settings.  Your monitor may
be capable of better performance.  The Monitor tab allows you
to specify your monitor in MEPIS.  This is done by selecting your
Brand and Model in the respective pull down menus.  If you are
unaware of your brand and model, they can usually be found on
the front or back of the monitor.  If your monitor is not listed in the
menus, you can refer to your monitor's manual to set the
frequencies or leave this section unmodified.
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The NVIDIA tab allows for download and installation of the
official NVIDIA driver for Linux.  The official NVIDIA driver
yields greater performance over the default driver and
MEPIS makes it very easy to install.  Selecting the Official
NVIDIA driver option and selecting apply will automatically
download the latest driver and setup your system.  On your
next reboot, the official driver will be used.  The progress
bar will show the progress of the download.

The TwinView option allows for two monitors or a monitor
and a TV to be used simultaneously.  If you have two
monitors connected to your NVIDIA video card or a single
monitor and a TV, you will want to select this option and
adjust accordingly.  Please note that you should visit
http  ://www.mepis.org   for more information on using these
options.
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The ATI tab allows for automatic download of the official ATI fglrx
driver.  If you have a newer ATI card this driver may provide
greater performance than the default driver.  

This driver is for ATI 8500 video cards or higher.  If you do not
have a 8500 or 9xxx series ATI video card, this driver should not
be used.

On your next reboot, the official driver will be used.  The
progress bar will show the progress of the download.
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Network Interfaces

Clicking on Network Interfaces will present you with 7
tabs: Status, Misc, eth0, eth1, Wireless, ath0 and wlan0.

The Status tab allows not only for active status on your
network interfaces, but also allows for quick stopping and
starting of configured devices.  For each network device,
you will have the ability to adjust the status.  If the device
is grayed out, then the device is not set up.  For many
broadband subscribers and those using a router, nothing
needs to be done.  For those with multiple network
interfaces, some DSL networks, and wireless networks, you
will need to adjust these settings according to your
network configuration.  Please see your Network
Administrator for these settings.  As always, more
information on these settings can be found at the
http://www.mepis.org web site.
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The Misc tab allows the configuration of settings that do
not fall into the other tab categories.  Most of these do not
need to be adjusted unless you have a specific need to do
so.  A quick rundown of these settings follows:

Configure lo (loopback):  Configures the loopback device
and is needed on most systems.

Configure DNS:  Required only if static settings are used.
DHCP is correct for most systems. If you need to enter your
DNS information statically, click on Use static DNS and
then fill in your information in the Primary DNS Server and
Secondary DNS Server fields.
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eth0, eth1, ath0 and wlan0 have the same configuration
tab options in common.  These devices are not started at
system boot unless detected and configured by the MEPIS
hardware detection tools.  If you have multiple interfaces
or specific settings, you will need to adjust these options.
These settings can be found by contacting your Network
Administrator.  If you need more information on
configuring these options, please visit
http://www.mepis.org.
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The Wireless tab allows for setting the specific wireless settings
for your network.  If you are using a wireless network, you will
need to know the wireless interface settings.  With many home
networking solutions, only the ESS ID field is required.  If your
network has been secured, then an encryption key is required.
Currently only WEP encryption is supported.  These settings can
be found by contacting your network administrator or by looking
at the settings in your router or wireless access point.

NOTE: If you use an encryption key you may need to input your
key with a s: in front of your encryption key.  For example:
s:encryptionkey.  This tends to only be necessary if you use an
ASCII encryption key.  If you use a hexadecimal key you will not
need the s:.
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System Tweaks

The System Tweaks section allows for adjustments to your
Computer Identity, System Locale, and Recover Space
settings.

Computer Identity  allows you to change your  computer
name on your local network.  These settings allow the
MEPIS system to attach to a Windows network. These
settings should have been set during the install and should
only be changed if your Windows Network settings have
changed.

System Locale allows adjustments to keyboard layout and
language accents.  If you are using a non-US system or
keyboard, this is where the appropriate adjustments are
made. These settings have be set during the install as well
and should not need any mondification.

Recover Space allows for the clearing of system logs.
System logs are important as they are used for tracking
system issues, but over time these logs can use much of a
systems hard disk space.  By default, MEPIS clears these
logs at boot time.  If you are in need of collecting these
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logs or find that they need to be cleaned prior to your next
reboot, here is where you make those adjustments.

User Accounts

MEPIS has created a way to easily create and delete user
accounts.  Clicking on User Accounts will present you with 2
tabs: Add User and Delete User.

The Add User tab allows you to add new users to the system.
Fill in in the User login name field with the user name of the new
user and then type in their password in the User password field.
Verify the password by typing it in again in the Confirm user
password field. Once logged out the new user should appear at
the login screen.  You will be prompted when the account is
successfully created.

38



The Delete User tab allows you to easily remove an account from
the system.  Just select the User to delete from the drop down
menu and check the Delete user home directory if you would like
their files removed when removing their account.  You will be
prompted to confirm your actions before the account is actually
removed.
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User Tweaks

 

The User Tweaks section allows additional user information
to be cleared from the system and for reseting group
membership. 

Clear System Data allows clearing of information entered
in a terminal window or recent documents opened on the
desktop.

Clear Konqueror Data  allows for clearing information from
default file manager used in MEPIS.

Clear Firefox Data allows for clearing information from the
default web browser used in MEPIS.

Set Defaults allows the selected user to inherit the default
group memberships in MEPIS.  This option should be used
if you created a user in MEPIS and are having issues with
that users permissions. 
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Test Linux Partitions

The Test Linux Partitions section is used for testing and fixing
your Linux partitions.  Please use with caution.  Just select the
drive from the Disk drop down menu and the partition from the
Partition drop down menu that you would like to test or fix.
Selecting Bad Blocks Check from the Action drop down menu will
scan the selected partition for bad blocks.  Selecting File System
Repair from the Action drop down menu will attempt to repair any
corrupted blocks on the selected partition.

NOTE: These actions should only be run on unmounted disk
partitions.  To be completely safe it is best to run these utilities
from the MEPIS CD.
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8. Printer Configuration
Plug your printer into the appropriate port in the back of your
computer and make sure that the printer is powered on. 

Click on  K > Control Center to start  the Printing Manager.  The
Control Center will open. Click on Peripherals. Now click on
Printers. This will load the printing manager.  To add your printer
click on Add and choose Add Printer/Class.... The Add Printer
Wizard will appear. Click the Next > button to continue.

In the Backend Selection choose Local printer (parallel, serial,
USB) and then click the Next > button.  This will bring up the
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Local Port Selection.  If your printer is connected through your
parallel port you should be able to select Parallel Port #1 under
the Parallel section.  If you have a USB printer scroll down to the
USB section and you should see your printer listed here.  Select
your printer.  If your printer is USB and it is not listed you may
have to try turning your printer off and back on on and restarting
the Printer Configuration.   

Next a window will come up where you need to select the
Manufacturer and Model of your printer.  Scroll through the lists
selecting your printers manufacturer first and then the model.  If
you do not see your printer listed here your printer may not be
supported.  Click the Next > button to continue.

Now you need to choose the driver for your printer.  Usually the
driver with the [recommended] behind it will work.  Click Next > to
continue.

Now you can test to see if everything is going to work before
finishing the install.  Click on the Test button to print a test page.
You may be prompted for the root password.  After the test page
has finished printing click on Next > to continue.

NOTE: If the test failed, you may need to go < Back and try a
different driver.  If you can't resolve the problem, check the
Getting Help appendix.

The next screen is the Banner Selection screen. The default No
Banner is the most common option.  This prevents a page from
being printed before and after your actual printout.  After clicking
the Next > button you will see the Printer Quota Settings screen.
Again the defaults should be find and you just need to click the
Next > button.

The User Access Settings screen allows you to control who is
allowed use the printer.  For most home installations leaving this
empty is the proper setting.  Click the Next > button.

The General Information screen does require some input.  Fill in
a name for your printer in the Name field.  Also you may put in a
generic location in the Location field. Something like “office” is a
good description.  Click the Next > button to continue.

The Confirmation screen is there to confirm all of the information
before setting up the printer.  Click on the Finish button to finish
setting up your printer.  If you have not already been prompted
for the root password you will be now.
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NOTE:  If you have more then one computer running MEPIS on
your local network you only have to setup the one computer that
is connected to the printer.  After that computer is setup to print
to that printer any other computers on your local network running
MEPIS will automatically find and be able to print to that printer.
Just make sure to leave the computer that is hooked to the
printer turned on.
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9. Update and Install with Synaptic

The Synaptic Package Manager is a versatile tool that allows you
to easily update MEPIS, add programs, and remove programs.  It
also allows you to download and install programs from one place
instead of having to download individual programs from all over
the Internet.  You can access the Synaptic Package Manager by
using K > System > Synaptic Package Manager.  
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Updating MEPIS
Open Synaptic by using the above path.  You may be prompted
that your package list is out of date and Synaptic will ask if you
would like to update them.  Allow Synaptic to update your
package lists.  If it does not prompt you to update your package
list click on the Reload icon in the upper left hand corner.  Once
your package lists have been updated click on the Mark All
Upgrades icon.  Next you are prompted for the type of upgrade
you would like to do. We suggest doing the Smart Upgrade.  This
will select the packages that are available to be upgraded.  Click
the Apply icon to begin updating your system.

Using the MEPIS Extras CDs

If you have purchased a bundle that includes the MEPIS Extras
CDs follow these instructions to install software from those CDs. 

After Synaptic has started click on Settings > Repositories. This
will bring up a new window. Disable all of the repositories by
clicking on the boxes with the "X".  After you disable all of the
repositories click on the OK button.

Next you will next get a box informing you that your repositories
have changed. Click the Close button to continue.

Now we can start to add the MEPIS Extras CDs to your
repository list.  Click on Edit > Add CDROM....  You will now be
prompted to insert a CD into your CD drive.
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Place one of the MEPIS Extra CDs into your CDROM Drive and
click the OK button. The CD will be breifly read and ask to
confirm the name of the CD.  Click the OK button again.

After Synaptic reads the package information from the CD you
will be prompted to either quit or add a new CD.

You can click the Add button to add the other MEPIS Extras
CD's.  Once you have finished adding all of the MEPIS Extra
CDs you can click on the No button.

In the main Synaptic window click on the Reload button update
your package lists.

Now you can use Synaptic to search for installable software or
you can browse the available software by clicking on the Status
button in the lower left hand corner of the window and then
clicking on the Not Installed item above on the left hand side.
Select the packages you would like to install and click the Apply
icon.

NOTE:  Keep your CDs handy while installing this way. Synaptic
will ask for them as you install new packages.  You may also
need to reboot after installing the packages.

Removing Programs
To remove packages using Synaptic click on the Status button in
the lower left hand corner of the window. Next click on the
Installed item above on the left hand side. Select the packages
you would like to remove from the right hand window by clicking
on the small box to the left of the package name and click on
Mark for Removal. After you have finished selecting packages to
be removed click the Apply icon.  Synaptic will verify the
packages that are to be removed before removing them.

Adding Other Programs
Synaptic makes installing other programs very easy.  Instead of
going to website after website trying to find the program you want
Synaptic puts all of those programs in one convenient location.  

By default MEPIS has disabled the location of some of the
programs since there is a potential for breaking your system.  For
the most part it is safe to add new programs but do this with
caution. You should first try seeing if the package that you are
looking for is already included in our Extras CD collection and
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install from their first.

To enable the extra package lists click on Settings >
Repositories from within Synaptic.  Click on the boxes in front of
the extra repositories and then click on OK.  Next you will be
prompted that your repositories have changed. Click the Close
button to confirm this warning.  Since your package lists have
changed you will now need to click on the Reload icon to update
your lists.  After updating your lists you should be able to click on
the Status button in the lower left hand corner and click on Not
Installed.  This will list all of the packages that are available for
you to download and install.  You may want to use the Search
icon to find the program that you are looking for since there are
so many.  After selecting the packages that you want to install
click the Apply icon to start installing them.
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10. Using Multimedia Applications

Set Your Sound Levels with Kmix

The sound settings are preconfigured when you install MEPIS
but you can change the settings with Kmix.

To set the volume, click on the Kmix applet
in the System Tray at the bottom right of the
desktop, then move the volume slider up
and down.  

If you have a mouse wheel, you can also
set the volume by hovering the mouse over
the Kmix icon and moving the wheel.

To set other levels, click on the Mixer
button, then adjust the individual sliders,
mute buttons, and other switches. If you
hover the mouse over a control, a tooltip will
popup to describe the control.  

Be careful when using the mixer, it's complicated and some
controls interact with each other.
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Play Music Files and Streams with Xmms

Most music files can be played with Xmms.  If you click on a
compatible file on your desktop or in a file browser, Xmms will be
launched automatically.

Mp3 streams from internet radio stations are listed at Shoutcast
and other web sites.  To listen to a station, click on the link in the
web page, for example the Tune In button, then Xmms will be
launch and play the station.  

NOTE: If the link is “poorly formed,” a warning message may be
displayed before you can play the stream.  

Sometimes links are out-of-date and will not play.

Other times, there may be too many users trying to play the
stream at once.
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Play Movies and Music with RealPlayer

Ra and ram files will be played automatically by RealPlayer.
Before using RealPlayer for the first time you must accept the
Real EULA.

NOTE: Some web sites play Real streams in the web page and
others open the RealPlayer application.  In some cases a Real
stream will not play because the web site is designed to only be
compatible with Internet Explorer.

Play Audio CDs with KsCD

Audio CDs are played with K > Multimedia > KsCD, not with
Xmms.  
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Copy from Audio CDs with Konqueror

The Audio CD Browser in Konqueror can be used to copy songs
to your hard drive as mp3 or ogg files.  

Place a CD in the CD drive, then open the Home file browser and
click on Audio CD Browser on the left.
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Manage Your iPod with Gtkpod

If you are careful to follow these instructions, you can manage
the contents of Mac and PC iPods, and play and share music
within MEPIS.  At this time, you can't download music from the
Apple Store or play AAC encrypted music files.

The 2.6 kernel is recommended if you will be using an iPod with
MEPIS.  If you are running the 2.4 kernel, your iPod may not be
detected.

First, plugin the iPod to a USB or SCSI port.  A USB port may
give more reliable results.  After a few seconds your iPod display
should read “Do not disconnect.”  This indicates that the system
is trying to talk to the iPod.

After a few more seconds an icon for
[/mnt/ipod] should appear on your desktop.
This indicates that the system is successfully
talking to the iPod.  

NOTE: At this point, you could click on the icon
to mount the disk, open a file browser, and use

the spare storage space on the iPod like a regular hard drive.  

To use the iPod to play music, etc, do NOT mount the disk.  If
you have mounted the disk, unmount it before continuing.

K > Multimedia> Gtkpod is used to manage your iPod.  After you
open the application you will be able to copy your contact,
calendar, playlist and music to and from the iPod.  You can play
music on your computer, directly from the iPod.

NOTE: Sometimes Gtkpod displays a warning message that it
can't read the extended info.  This message can be ignored. 

But, if the message says “Could not open iTunesDB.ext” that
means the system is not communicating properly with the iPod.
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When you are finished, Quit the Gtkpod application, then wait a
few seconds before you unplug the iPod from your computer.  
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Watch DVDs and Movie Files with Xine

You can play DVDs with K > Multimedia > Xine.  

By default, the DVD player is expected to be the first CD/DVD
device.  If your DVD drive is not the first drive, you will have to
change the configuration settings.

To play encrypted DVDs, you must install libdvdcss2.  This
package can be installed with Synaptic if the ftp.nerim.net
repository is enabled.  

NOTE: The use of libdvdcss2 may be illegal in some
jurisdictions.  MEPIS does not endorse illegal activities.

Xine can be used to watch mpeg, avi and quicktime movies.
Newer Windows Media Player 9 movies can not be watched with
Xine, because it is illegal to ship the Microsoft codecs with
MEPIS.
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Watch Streams in Firefox

You can watch most Quicktime streaming movies from within
Firefox, for example from the Apple Movie Trailers site.

WARNING: Some Quicktime streams are difficult to display.
After playing a stream, your browser may have to be closed
before continuing.  

You can also watch Shockwave and Flash movies and
presentations from sites like atomfilms.com.
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Watch TV with XawTV

If your computer has a simple TV card, for example a
Hauppauge WinTV-Go, you can watch TV with K > Multimedia >
More Applications > XawTV

By default XawTV is configured for US Cable frequencies.  If you
have an antenna, or if you are not in the US, you will need to
change the settings.

NOTE: XawTV is NOT compatible with ATI All In Wonder TV
cards.
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Edit Movies in Your DV Camera with Kino

K > Multimedia > More Applications > Kino is compatible with
most DV cameras.  With it you can edit movies in your camera
and capture them to the hard drive on your computer.

 

Kino is a complex program.  Detailed information is available at
http://kino.schirmacher.de/
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A. Windows Programs - MEPIS Apps
To use these tables, find the category you are interested in, look
for the MS program on the left, then you will see the equivalent
MEPIS application listed on the right.

Graphics

ACDC KuickShow

PhotoShop gimp

Scanning, Fax kooka

Internet

Azureus Azureus

AIM, Yahoo IM, MSN
Messanger, ICQ

Gaim

BlackIce, Zone Alarm Guarddog

Internet Explorer/Firefox Firefox

mIRC Xchat

Outlook Express Mail Kmail

Outlook Express News Pan

Outlook Kontact

Remote Desktop,VNC, 
PC Anywhere

Remote Desktop Client

Skype Skype
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Multimedia

Digital Camera Digikam

Digital Video Kino Video Editor

WinAMP XMMS

iPod Gtkpod

Nero/Roxio K3B

Realplayer Realplayer

Office/Publishing

Acrobat Distiller OpenOffice.org

Acrobat Reader Acrobat Reader

Microsoft Money/Quicken Checkbook Tracker

Word Openoffice.org Write

Excel OpenOffice.org Calc

Powerpoint OpenOffice.org Impress

FrontPage OpenOffice.org Write/Web

Quark Express/
PageMaker

Scribus

User Folders

My Computer Home (Personal Files)

My Documents Documents

My Music Music
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My Pictures Pictures

System Tools

WinZip Ark

Volume Kmix

Wordpad Kwrite

Notepad Kedit

Microsoft Paint Kpaint

Clipboard Klipper

Network Neighborhood Smb4K

Control Panel Control Center

Calculator Kcalc

System
Information/Device
Manager

Info Center

Add Remove Programs Synaptic

Task Manager KDE System Guard

Command Prompt Konsole
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B. The K Menus
Most user applications installed in MEPIS can be started from the
K menu which is the equivalent to the Start Menu in MS-
Windows.

The K menus are divided into logical sections.  As you become
familiar with the sections it will be easier to find the application
you need.

In most cases, if you don't know how an application works, you
can start it and give it a try, or you can go to the Getting Help
section and find places where other MEPIS users will be happy
to help you.

All Applications
This section is a catch-all.  If you install an application and
MEPIS isn't sure where to put the menu item for the app, it will be
put in Applications.  If an application doesn't have a regular menu
definition, it may still be found in All Applications > Browse

Development
In SimplyMEPIS, the Development section will be visible only if
you install some software development tools.

Editors
The most commonly used text editors are in this section.  

Games
SimplyMEPIS comes with a few preinstalled games but there are
many more games available for download with Synaptic.

Graphics
This section contains applications for viewing and editing images.

Internet
The internet section contains applications for connecting to the
internet as well as using the internet.

62



Multimedia
This section contains applications for video, audio, and CDs.

Office 
The SimplyMEPIS office applications are similar to their
Windows counterparts.

System
The System section contains a wide range of applications for
configuring your system.

Utilities
This section contains a hodge-podge of applications for
connecting to handheld devices, backing up data, performing
simpe tasks, etc.
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C. Partitioning Your Hard Drive

What is a Partition?
A partition is essentially a section of your hard drive that can
store information. In Microsoft Windows your hard drive is usually
set be one partition that is the whole size of the hard drive.  You
can actually break this single partition down into several smaller
partitions.  For example on a 60GB hard drive you can have one
60GB partition, two 30GB partitions, or three 20GB  partitions
and so on.  

Partitions are separate from each other in that you can install
multiple operating systems to a single hard drive as long as it has
multiple partitions.  You can have only one operating system per
partition.  It is not even necessary to have an operating system
on a partition.  You can use a partition for whatever you want.  A
partition is just a section of you hard drive where you can store
information.  

MEPIS suggests using at least two partitions.  One partition is for
the MEPIS system files, and one partition is for swap space.  You
may also want to consider creating a partition for the home
directory to keep your files separate and safe.      

Using QTParted
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Before using any software that attempts to modify the hard disk
partition table make a backup of any data that you would like
saved.  Modifying the partition table can destroy any data that is
on a disk.  Make sure to either another hard drive, DVD, or CD.
Your backup disk should not be the disk that your are going to
modify the partition table.

QTParted is a tool allows you to resize and format your hard
disks.  It is very useful if you are wanting to be able to dual boot
both MEPIS and another operating system like Microsoft
Windows.  QTParted can be called from the MEPIS Installer or it
can be called at any time by clicking on K > System > Filesystem
> QTParted.

Once QTParted has started you will want to click on the disk on
the left hand side that you want to work with.  Usually the disk
is  /dev/hda.  Once you click on the drive it will load the partition
information into the screen on the right.

Making new Partition Table (Removing
Windows)
Should you wish to delete all existing data on your hard disk at
this time right click on the disk in the devices table and goto
&Make a new partition table.  You will see the partition table has
only one line now and under the Type column it says free. This is
free space that we will format.  If you do this skip ahead to the
Creating New Partitions section.

Resizing a Windows Partition (Dual
Booting)
At the top of your partition table there will be an entry for your
windows partition, it will be number 01 and will have a windows
logo next to it.  Before you do anything, restart your computer,
remove the CD, and boot into Microsoft Windows.  In Windows
there will be a tool to defragment your disk, usually in the
properties of the disk.  Execute that program and let it complete,
then reboot into MEPIS and restart the installation process.
Again select the disk you intend to resize and the partition table
will fill up with data again. Write down the size of your windows
partition (number 01) that is listed under the size column. Right
click on the windows partition  and goto &resize.  In the New Size
area type in the size of your current partition minus the size you
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need for MEPIS. See the partition sizing guide at the end of this
section for some suggestions on how you might configure it.

Creating New Partitions
Right clicking on a free entry in your partition table and clicking
on &create will bring up the Create Partition dialog.  In this we will
make a new partition for our system.  First decide the Partition
Type to use, for anything other than a swap partition ext3 or
reiserfs are the recommended types.  For a swap partition use
the type Linux-swap.  Give it an appropriate label such as: root,
home, swap, Linux, etc... and set the size you want for that
partition (see Partition Sizing Guide for suggestions).  Don't worry
about the other options in this dialog, they are not necessary.
Make a note of the new entry in the partition table, writing down
its Number and Label.  Once you have created all your partitions
hit the disk shaped icon in the bar, this will commit all changes
and will prepare your disk for an installation. Close this window
and return to the MEPIS control center where we are installing
from.

Partition Sizing Guide
This is a series of suggestions that you may use for your
partitioning.

/ (root) /swap

Minimum Requirement

● Useful if using MEPIS on older hardware.

● Web browsing, Email system.

3 GB 256
MB

Recommended

● Average use system.

● More modern hardware.

10 GB 512MB

Expert/Power User

● Multimedia creation.

● Development system.

20+
GB

1-2GB
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D. Getting Help

TaFusion Registered Users
If you purchased a copy of MEPIS distributed by TaFusion, upon
registration, you are entitled to initial support from TaFusion.
Check the original box for details.  TaFusion's web sites are at
www.tafusion.com and www.tafusion.org.

MEPIS Community
If you are having trouble installing or using MEPIS, you can get
help from other members of the MEPIS community at
forum.mepis.org and www.mepislovers.com.  Additional
documentation and troubleshooting information is at
www.mepis.org.

Visit www.mepis.com or www.mepis.org for more up-to-date
community and free support information.

Applications
The  applications included with MEPIS are developed by many
people. Usually there will be an About item in a Help menu of the
application telling you how to find the web site for the application.
Remember, some of these developers are volunteers.  They will
respond best if you are courteous and appreciative of their
efforts.  If a particular open source application is very valuable to
you, consider making a donation to the project or authors.

The Internet
Much of the information on the Internet is obsolete or inaccurate.
Be very careful when using information you find on the Internet.  
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E. Legal

Copyrights and Trademarks
MEPIS Linux is a collective work under US copyright law.
Copyright (c) 2003-5 by MEPIS LLC.  Commercial reuse of the
MEPIS names and logos are prohibited.  

For more information, contact MEPIS LLC, 714 Venture Dr.,
Suite 119, Morgantown, WV 26508

Linux is a registered trademark of Linus Torvalds.

Component License
MEPIS Linux is an operating system consisting of hundreds of
individual software components which were individually written
and copyrighted. Each program has its own applicable End User
License Agreement. Most of the  programs are licensed pursuant
to an open source EULA that permits you to copy, modify, and
redistribute the software, in both source code and binary code
forms. Nothing in this license limits your rights under, or grants
you rights that supercede, the terms of any applicable EULA.

Warranty
MEPIS is provided "AS-IS" without warranty of any kind, either
expressed or implied, including, but not limited to, the implied
warranties of merchantability, non-infringement, and fitness for a
particular purpose.  MEPIS is not responsible for user data loss
no matter what the reason.

Attention US Government Users
The US Government's rights in this software and accompanying
documentation are only as set forth herein, in accordance with 48
CFR 227.7201 through 227.7202-4 and 48 CFR 2.101 and
12.212.

Export Restrictions
MEPIS Linux is a publicly available collection of software that
contains unmodified publicly available Open Source encryption
source code which, together with object code resulting from the
compiling of publicly available source code, has been previously
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cleared for export from the United States under License
Exception "TSU" pursuant to EAR Section 740.13(e).  Said
source code and object code is publicly available at several web
sites including ftp://mirror.mcs.anl.gov/pub/

The knowing export or reexport of any cryptographic software
and technology to nationals of Cuba, Iran, Iraq, Libya, North
Korea, Syria, Serbia, and Sudan is prohibited.

In addition, the knowing export or reexport of strong
cryptographic software and technology to nationals of
Afghanistan, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Burma, China, Cuba,
Democratic Republic of Congo, Egypt, Eritrea, Ethiopia, Hungary,
Indonesia, Iran, Iraq, Israel, Kazakhstan, Liberia, Libya, Nagorno-
Karabakh, North Korea, Pakistan, Russia, Rwanda, Sierra
Leone, Somalia, Vietnam and Yemen is prohibited.

This legal notice applies to cryptographic software only. More
detailed information is available at http://www.bxa.doc.gov/

GNU General Public License
Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc., 59
Temple Place, Suite 330, Boston, MA  02111-1307  USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of
this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share
and change free software--to make sure the software is free for
all its users.  This General Public License applies to most of the
Free Software Foundation's software and to any other program
whose authors commit to using it.  (Some other Free Software
Foundation software is covered by the GNU Library General
Public License instead.)  You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom,
not price.  Our General Public Licenses are designed to make
sure that you have the freedom to distribute copies of free
software (and charge for this service if you wish), that you
receive source code or can get it if you want it, that you can
change the software or use pieces of it in new free programs;
and that you know you can do these things.
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To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have.  You must make sure that they, too, receive or can get
the source code.  And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software,
and (2) offer you this license which gives you legal permission to
copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author's protection and ours, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty for
this free software.  If the software is modified by someone else
and passed on, we want its recipients to know that what they
have is not the original, so that any problems introduced by
others will not reflect on the original authors' reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making
the program proprietary.  To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone's free use or not
licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION
AND MODIFICATION

0. This License applies to any program or other work which
contains a notice placed by the copyright holder saying it may be
distributed under the terms of this General Public License.  The
"Program", below, refers to any such program or work, and a
"work based on the Program" means either the Program or any
derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Program or a portion of it, either verbatim or with
modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the term
"modification".)  Each licensee is addressed as "you".

Activities other than copying, distribution and modification are not
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covered by this License; they are outside its scope.  The act of
running the Program is not restricted, and the output from the
Program is covered only if its contents constitute a work based
on the Program (independent of having been made by running
the Program). Whether that is true depends on what the Program
does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's
source code as you receive it, in any medium, provided that you
conspicuously and appropriately publish on each copy an
appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep
intact all the notices that refer to this License and to the absence
of any warranty; and give any other recipients of the Program a
copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy,
and you may at your option offer warranty protection in exchange
for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any
portion of it, thus forming a work based on the Program, and
copy and distribute such modifications or work under the terms of
Section 1 above, provided that you also meet all of these
conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices
stating that you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in
whole or in part contains or is derived from the Program or any
part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third
parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands
interactively when run, you must cause it, when started running
for such interactive use in the most ordinary way, to print or
display an announcement including an appropriate copyright
notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that
you provide a warranty) and that users may redistribute the
program under these conditions, and telling the user how to view
a copy of this License.  (Exception: if the Program itself is
interactive but does not normally print such an announcement,
your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole.  If
identifiable sections of that work are not derived from the
Program, and can be reasonably considered independent and
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separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works.  But when you distribute the same sections as
part of a whole which is a work based on the Program, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who wrote
it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to
exercise the right to control the distribution of derivative or
collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the
Program with the Program (or with a work based on the
Program) on a volume of a storage or distribution medium does
not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on
it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of
the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the terms
of Sections1 and 2 above on a medium customarily used for
software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years,
to give any third party, for a charge no more than your cost of
physically performing source distribution, a complete machine-
readable copy of the corresponding source code, to be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer
to distribute corresponding source code.  (This alternative is
allowed only for noncommercial distribution and only if you
received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the
work for making modifications to it.  For an executable work,
complete source code means all the source code for all modules
it contains, plus any associated interface definition files, plus the
scripts used to control compilation and installation of the
executable.  However, as a special exception, the source code
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distributed need not include anything that is normally distributed
(in either source or binary form) with the major components
(compiler, kernel, and so on) of the operating system on which
the executable runs, unless that component itself accompanies
the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering
access to copy from a designated place, then offering equivalent
access to copy the source code from the same place counts as
distribution of the source code, even though third parties are not
compelled to copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the
Program except as expressly provided under this License.  Any
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the
Program is void, and will automatically terminate your rights
under this License. However, parties who have received copies,
or rights, from you under this License will not have their licenses
terminated so long as such parties remain in full compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have
not signed it.  However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Program or its derivative works.  These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Program (or any work
based on the Program), you indicate your acceptance of this
License to do so, and all its terms and conditions for copying,
distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on
the Program), the recipient automatically receives a license from
the original licensor to copy, distribute or modify the Program
subject to these terms and conditions.  You may not impose any
further restrictions on the recipients' exercise of the rights
granted herein. You are not responsible for enforcing compliance
by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of
patent infringement or for any other reason (not limited to patent
issues), conditions are imposed on you (whether by court order,
agreement or otherwise) that contradict the conditions of this
License, they do not excuse you from the conditions of this
License.  If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously
your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a
consequence you may not distribute the Program at all.  For
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example, if a patent license would not permit royalty-free
redistribution of the Program by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could
satisfy both it and this License would be to refrain entirely from
distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section is
intended to apply and the section as a whole is intended to apply
in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any
patents or other property right claims or to contest validity of any
such claims; this section has the sole purpose of protecting the
integrity of the free software distribution system, which is
implemented by public license practices.  Many people have
made generous contributions to the wide range of software
distributed through that system in reliance on consistent
application of that system; it is up to the author/donor to decide if
he or she is willing to distribute software through any other
system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in
certain countries either by patents or by copyrighted interfaces,
the original copyright holder who places the Program under this
License may add an explicit geographical distribution limitation
excluding those countries, so that distribution is permitted only in
or among countries not thus excluded.  In such case, this
License incorporates the limitation as if written in the body of this
License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or
new versions of the General Public License from time to time.
Such new versions will be similar in spirit to the present version,
but may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number.  If the
Program specifies a version number of this License which
applies to it and "any later version", you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of any
later version published by the Free Software Foundation.  If the
Program does not specify a version number of this License, you
may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.
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10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free
programs whose distribution conditions are different, write to the
author to ask for permission.  For software which is copyrighted
by the Free Software Foundation, write to the Free Software
Foundation; we sometimes make exceptions for this.  Our
decision will be guided by the two goals of preserving the free
status of all derivatives of our free software and of promoting the
sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF
CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM,
TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.
EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE
THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD
THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE
COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR
CORRECTION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW
OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT
HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY
AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED
ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE
WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER
OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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